Cattiri^faiiar
Camam
champak flowers bloomed to adorn the Lord of Tinivatifai (Lord Civan) (Kali. 150:21)
Caitinaianar - Or pulavar (A poet)
Named after a deity this poet was also known as /Cattinakanar*. In Kuruntokai 199 composed by him, the hero speaks to his companion after his amorous union with his beloved: "Like the young one of a snake harassing the mighty wild elephant, the young and tender heroine with bright teeth and bangled hands harasses me"
Catukkam - Narccanti (Junction of four roads) The river and the tank, the newly-flowered Katampa tree and the village square where four ways met, are pointed out as places for worshipping Lord Murukaa (Muru.224,/ 225). In the old town with its long street, the barn owl . with its mate would screech from the dark crossways desolate without any human activity fNar.310:3-5).
Catukku - Narccanti (Junction of four roads) Hanceral  Irumporai  brought down  to  the  big junction of the roads, fierce demons from their worlds (Pali.Pa.9:13.14).
Cantam - Cantanam (Sandal-wood)
The freshes of the river carried with it, sandal -wood and a£//-wood in its progress towards the sea (Pali.87, 2, 3).
CantaQam - Cantam (Sandal wood)
The damsel yearning to embrace the hero, daubed sandal paste on her swelling breast and after it had fallen off in Hakes, again applied more of the paste hopeful of her lord's embrace (Pari.21:25,26).
Canti - Terukkal ku{umitam (Cross-ways)
The junction of the ways in the village-square, the river, the tank and the katampa tree are deemed as places forworshippingLord Murukan
(Muru.224, 225).
Cantu - 1. Cantanam. (Sandal-wood)
The Pantiya monarch wore on his chest a chapiet of pearls from the sea and the garland of sandalwood brought by the kuravas of Potiyil hill (Akam.13: 1-5).
2.  Mayirccantu (Perfumed unguent)*   ;_
The hill-women ran her fing(^^tt^^Jgllc"lle^ tresses drying in the wind after she haft applied perfumed unguents to it (Akam.l02:B-5);
3,  Canti (Junction)
Player-minstrels were guided to clean with their hands the junction of the ways, removing grass and other weeds therein and to place a knot of broomstick grass as a mark for others who followed them (Malai.392, 393).
Camam.- Par    (War/battle)
Kapilar praised Celvakkatunko Valiyatanas one who opposed successfully with his cavalry and chariotry, the might of his enemies breaking off the cross-bar of the enemy forts with his elephants, using iron goads to drive them against the forts. (Puram. 14:1-11). Valavan had well-muscled arms not unlike the crossbars of a fort with which he defeated his warlike enemies in battle (Puram.39:ll). Malaiyan had the mighty spear and foot adorned with hero's anklet; opposing the enemy m battle he defeated them and seized their land (Puram. 125). Marutanilanakanar sang the praise of Nancil Vajluvan thus: "You are unafraid to die for your king who will give you anythings provided at page 83, Vol.1.ains and
